
 
 

SCENARIOS 

 

25
 
มีนาคม 2558 

 
05:30 ทีม secretariat เตรียมพรอมการลงทะเบียนหนางาน 
 

  
  

  



 แบงการลงทะเบียนเปนส่ีแถว คือ  

 
ทีม secretariat 
 จัดเตรียม printer อยางนอย 2 ตัว ณ จุดลงทะเบียน 
 คุณวชิรา คุณธนิษฐา คุณนิ้ง คุณโอต และเจาหนาท่ี กสทช. อยางนอยสองคน ชวยเร่ืองการ

ลงทะเบียน โดยใหเจาหนาท่ี กสทช. รับการลงทะเบียนของคนจาก กสทช เอง 
 
06:00 เร่ิมเปดใหลงทะเบียน 
 
08:00 – 09:00 ทีม secretariat จัดเตรียมความพรอมสําหรับถายรูปหมู 
 
ทีม secretariat (คุณโกศล) 
 Group photo stand ตองพรอม 
 ชางภาพควรมา standby ตั้งแต 07.30น. 

 

 
 
08:00 ทานธเรศ ทานสุกิจ พรอมคณะเดินทางถึงโรงแรม  

ทีม secretariat นําไปยังพื้นท่ีรับรองแขก VIP คือหอง Glen Bar ชั้น 1 
 



  
 
คุณวชิรา และ Pullman 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อขอ ชา/กาแฟ และ snack เพื่อเสริฟในหอง VIP โดยcharge เขา master 

account ของ ITU ควรมีใหพอสําหรับ 40 คน อยางนอย 
 
08:20 ทีม secretariat เชิญแขกเขาหองประชุม 
 
08:25 พิธีกร ประกาศใหแขกนั่งท่ีเพื่อเตรียมการเปดการประชุม 
 

พิธีกร 
Excellencies, Distinguished Delegates, Ladies and Gentlemen, 

Good morning and very warm welcome to the “Asia-Pacific Regional Forum on Universal Access 
and Service and Broadband Deployment” which is jointly organised by the International 
Telecommunication Union, the National Broadcasting and Telecommunications Commission, and the 
Asian Development Bank.  As we expect the Opening of the Event to begin in the next few minutes, 
may I request all of you to take your seats.   

May I also request all distinguished delegates to have their mobile phones turned off or put on silent 
mode during this occasion, to avoid disruption in the proceedings. 



 
08:25 ทีม secretariat เชิญ VIP เขาหองประชุม 
 
 รูปแบบเกาอี้ VIPs เปนดังนี้ 
  

  
โซฟาสําหรับตําแหนง4-7 โซฟาสําหรับตําแหนง1-3 และ 8-11 

 
 

 
 
 ตําแหนงท่ีนั่ง เปนดังนี้ 

1) พลเอก มนตรี  สังขทรัพย 
2) รสทช. พลอากาศตรี ธนพันธุ  หรายเจริญ 
3) กสทช. รศ. ประเสริฐ  ศีลพิพัฒน 
4) Mr. Ioane Koroivuki (ITU) 
5) Hon. Mr. Siaosi Sovaleni (DPM of Tonga) 
6) ประธาน กสทช. พลอากาศเอก ธเรศ  ปุณศรี 
7) Hon. Mr. Rimeta Beniamina (Minister of Kiribati) 



8) กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร 
9) Mr.Bart W. Edes (ADB) 
10) กสทช. ประวิทย  ล่ีสถาพรวงศา 
11) รสทช. กอกิจ  ดานชัยวิจิตร 

 รูปแบบการจัดท่ีนั่งแขก ตามรูปขางลาง 
 

 
 
08:30 พิธีกร เชิญ กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร ขึ้นกลาวตอนรับ 
 

พิธีกร 
Excellencies, Ladies and Gentlemen, 

I would now like to invite General Sukit Khamasundara, Commissioner of the NBTC, to deliver a 
Welcome Remarks. 

 
 พิธีกร เชิญ Mr. Ioane Koroivuki (ITU) ขึ้นกลาวตอนรับ 
 

พิธีกร 
Thank you General Sukit Khamasundara for your kind welcome. 

I would now like to invite Mr. Ioane Koroivuki, Regional Director of ITU Regional Office for Asia  
and the Pacific , to deliver a Welcome Remarks. 



 
 
 พิธีกร เชิญ Mr.Bart W. Edes (ADB) ขึ้นกลาวตอนรับ 
 

พิธีกร 
Thank you Mr. Ioane Koroivuki for your welcome remarks. 

Now I would like to invite Mr. Bart W. Édes, Director of Social Development, Governance and 
Gender Division of the Asian Development Bank to deliver a Welcome Remarks. 

 
 พิธีกร เชิญ ประธาน กสทช. พลอากาศเอก ธเรศ  ปุณศรี ขึ้นกลาวเปดงาน 
 

พิธีกร 
Thank you Mr. Bart W. Édes for your warm welcome. 

Ladies and gentlemen, now I would now like to invite Air Chief Marshal Thares Punsri, Chairman of 
the National Broadcasting and Telecommunications Commission, to open the “Asia-Pacific 
Regional Forum on Universal Access and Service and Broadband Deployment”. 

 
09:00 พิธีกร เชิญแขกรวมถายรูปหมู และเปดนิทรรศการแลวรับประทานอาหารวาง 
 

พิธีกร 
Ladies and gentlemen, 
 
We have now concluded the opening ceremony and I would like to invite all of you to have a group 
photo which will take place outside the meeting room. Our Forum Secretariat will guide you to the 
place. 
 
I also would like to bring to your attention that after the group photo, we will proceed to the opening 
of exhibition which is located just outside this meeting room. And after the exhibition opening, you are 
all invited to enjoy the morning break with tea/coffee and snack. 
 
We will resume the meeting with the Keynote Session starting from 09.45. Kindly return to this room 
before the keynote session. 
 
Thank you 

 
09:00 เจาหนาท่ีโรงแรมนําเกาอี้ armchair ท้ังหมด 7 ตัว ขึ้นบนเวที 



   
 
คุณวชิรา และ Pullman 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อขอเกาอี้ตามรูปขางบนท้ังหมด 7 ตัว และโตะวางแกว 7 ตัว หรืออยางนอย 

4 ตัว 
 วางปายชื่อ speaker บนโตะวางแกวของ speaker แตละทาน 

 
ทีม secretariat (คุณศิริวรรณ) 
 รวบรวม final version ของ presentation ท่ีเปน Power Point file ของ speakers ท้ังหมดใน 

Session 1 แลว copy ลงใน laptop ท่ีเตรียมไวสําหรับ speaker 
 นํา laptop ขึ้นวางเตรียมไวบน lectern บนเวที 

 
Group Photo 
09:00 - 09:15 ทีม secretariat ชวยจัดคนขึ้น stand เพื่อถายรูป แลวถายรูป 
 
09:15 – 09:25 ทีม secretariat นําแขก VIP และแขกทุกทานเดินเขาทางหนาโรงแรมเพื่อไปยัง

จุดเปดนิทรรศการ 
 
Exhibition Opening 
09:25 พิธีกร จาก กสทช. กลาวแนะนําเกี่ยวกับนิทรรศการ 
 
09:30 ประธาน กสทช. พลอากาศเอก ธเรศ  ปุณศรี และ กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะ

สุนทร เปดนิทรรศการโดยมี Mr. Bart W. Édes (ADB) และ Mr. Ioane 
Koroivuki (ITU) ยืนเปนสักขีพยาน 

 
 เมื่อเปดเสร็จ ทีมสํานักงาน กสทช. และทีม secretariat เดินนําและแนะนํา

นิทรรศการแตละบูธ เร่ือยไปจนถึงบูธ USONET 
 
Press Conference 



09:45 กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร Mr. Bart W. Édes (ADB) และ Mr. Ioane 
Koroivuki (ITU) เดินเขา USONET Booth เพื่อเตรียมแถลงขาว 

 
 [ขอผังท่ีนั่งงานแถงขาว จากคูคํา] 
 
 ประธาน กสทช. พลอากาศเอก ธเรศ  ปุณศรี อาจเดินรวมมาดวยหรือไมก็ได 
 
 จากนั้นพิธีกรงานแถลงขาว กลาวเปดงานแถลงขาว 
 
พิธีกร 
 
สวัสดีครับ แขกผูมีเกียรติและส่ือมวลชนทุกทาน 
ขอตอนรับเขาสูงานแถลงขาว ในโอกาส การประชุมระดับภูมิภาคเร่ือง การจัดใหมีบริการโทรคมนาคม
อยางท่ัวถึงและการขยายโครงขายและบริการอินเทอรเน็ตความเร็วสูง หรือ บรอดแบนด ท่ีจัดขึ้นโดย 
คณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน และกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ สหภาพ
โทรคมนาคมระหวางประเทศ และธนาคารเพื่อการพัฒนาแหงเอเชีย 
 
Ladies and gentlemen,  
Welcome you all to the Press Conference in the occasion of the Asia-Pacific Regional 
Forum on Universal Access and Service and Broadband Deployment.  
I would like to invite General Sukit Khamasundara, Commissioner of the National 
Broadcasting and Telecommunications Commission to address a statement to all of us. 
 
ขอเรียนเชิญ ทาน กสทช. พลเอกสุกิจ ขมะสุนทร ขึ้นกลาวคําแถลงขาวครับ 
 
 

 การแถลงขาวเร่ิมจาก กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร กลาวเปนภาษาไทย 
 
พิธีกร 
 
ขอขอบคุณ ทาน กสทช. พลเอกสุกิจ ขมะสุนทร 
Thank you General Sukit Khamasundara for the statement. 
 
และตอไปขอเชิญ Mr. Ioane Koroivuki ผูอํานวยการสํานักงานภูมิภาคเอเชีย แปซิฟค สหภาพ
โทรคมนาคมระหวางประเทศ กลาวคําแถลงขาวครับ 



 
May I invite Mr. Ioane Koroivuki, Regional Director of ITU Regional Office for Asia and the 
Pacific to deliver a statement. 
 
 
 

 จากนั้นเปน Mr. Ioane Koroivuki (ITU) กลาวเปนภาษาอังกฤษส้ันๆ 
 
พิธีกร 
 
Thank you Mr. Ioane Koroivuki. 
 
[พิธีกรงานแถลงขาว กลาวสรุปเปนภาษาไทยส้ันๆ] 
 
และตอไปขอเชิญ Mr. Bart W. Édes ผูอํานวยการสํานักพัฒนาดานสังคมและการปกครอง ธนาคารเพื่อ
การพัฒนาแหงเอเชีย กลาวคําแถลงขาวครับ 
 
May I invite Mr. Bart W. Édes, Director of Social Development, Governance and Gender 
Division of the Asian Development Bank to deliver a statement. 
 
 

 จากนั้นเปน Mr. Bart W. Édes (ADB) กลาวเปนภาษาอังกฤษส้ันๆ ตามดวย
พิธีกรงานแถลงขาว กลาวสรุปเปนภาษาไทยส้ันๆ 

 
พิธีกร 
 
Thank you Mr. Bart W. Édes. 
 
[พิธีกรงานแถลงขาว กลาวสรุปเปนภาษาไทยส้ันๆ] 
 
และตอจากนี้ จะเปดโอกาสใหส่ือมวลชนและแขกผูมีเกียรติทุกทาน ซักถาม ทาน กสทช. พลเอกสุกิจ 
ขมะสุนทร หรือ Mr. Ioane Koroivuki หรือ Mr. Bart W. Édes ครับ 
 
Now we would like to open the floor for any questions you may have to our 
distinguished speakers here. 



 
 
 จากนั้นพิธีกรงานแถลงขาว เปดโอกาสใหส่ือมวลชนซักถาม 
 
10:30 พิธีกรงานแถลงขาว กลาวปดงานแถลงขาว 
 
พิธีกร 
 
Thank you for your questions and your active participation in this conference. We now 
conclude the press conference and we are pleased to invite you all to visit the 
exhibition and enjoy the coffee break. 
 
ขอบคุณส่ือมวลชนและแขกผูมีเกียรติทุกทานครับ ในโอกาสนี้ผมขอจบงานแถลงขาว และขอเรียนเชิญ 
ส่ือมวลชนและแขกผูมีเกียรติ เดินชมนิทรรศการและรับประทานอาหารวางท่ีจัดเตรียมไวดานนอกครับ 
 
ขอบคุณครับ 
 
 

ทีม secretariat นํา กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร Mr. Bart W. Édes (ADB) 
และ Mr. Ioane Koroivuki (ITU) เดินเขาหองประชุมไปย่ังท่ีนั่ง VIP ดานหนา 

 
Keynote Session 
09:40 ทีม secretariat เชิญแขกเขาหองประชุม เพื่อเตรียมเร่ิม Keynote Session  
09:45 พิธีกรกลาวแนะนํา Keynote Speaker ทานแรก 
10:15 พิธีกรกลาวขอบคุณ Keynote Speaker ทานแรก และกลาวแนะนํา Keynote 

Speaker ทานท่ีสอง 
10:45 พิธีกรกลาวขอบคุณ Keynote Speaker ทานท่ีสอง 
 
Session 1 
10:45 พิธีกรกลาวเชิญ speaker ใน Session 1 ท้ังหมดขึ้นเวที และเชิญ Moderator 

ดําเนินรายการตอ 
 
Lunch Break 
12:45 ทีม secretariat คอยแนะนําแขกไปยังหองรับประทานอาหารกลางวัน และหอง 

Glen Bar โดยหอง  Glen Bar จัดไวสําหรับ สํานักงาน กสทช. ประมาณ 20 



ทาน ท่ีเหลือเปน Organisers, Partners (Intel, USAID) และ Platinum 
Sponsors (AIS, True, Dtac) 

 
คุณวชิรา และ Pullman 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อจัดท่ีนั่งในหอง Glen Bar สําหรับอาหารกลางวัน ไวประมาณ 50-60 ทาน 

 
Session 2a 
13:45 พิธีกรกลาวเชิญ speaker ใน Session 2a ท้ังหมดขึ้นเวที และเชิญ 

Moderator ดําเนินรายการตอ 
 
Session 2b 
15:45 พิธีกรกลาวเชิญ speaker ใน Session 2b ท้ังหมดขึ้นเวที และเชิญ 

Moderator ดําเนินรายการตอ 
 
End of Day 1 
17:30 พิธีกรกลาวปดงานวันแรก และเชิญแขกออกจากหองประชุมเพื่อเตรียมจัดหอง

ดินเนอร 
 
คุณวชิรา และ Pullman 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อจัดหองดินเนอรหลังการประชุมท่ีหอง Infinity 1 & 2 โดยเปน seated 

dinner (set menu) ไว 20 โตะ 
 ตั้งปายสําหรับ 
 โตะ Ambassadors จํานวน 1โตะ 
 โตะ VIP 1 ประกอบดวย 

1) Deputy Prime Minister of Tonga (Mr. Siaosi Sovaleni) 
2) Mr. John Davies 
3) กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร 
4) ผูติดตาม กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร 
5) ผูติดตาม กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร 
6) Minister of Kiribati (Mr. Rimeta Beniamina) 
7) Mr. Bart W. Édes 
8) Mr. Ioane Koroivuki 

 โตะ VIP 2 สําหรับ Partners (Intel / USAID) 
 โตะ VIP 3 สําหรับ Platinum Sponsors 
 โตะ VIP 4 สําหรับ Platinum Sponsors 
 โตะ VIP 5 สําหรับ Gold Sponsors 



 โตะ VIP 6 สําหรับ Gold Sponsors 
 โตะ VIP 7 (สํารอง) 

 
18:30 ลงทะเบียน (ท่ีจุดลงทะเบียนตอนเชา) สําหรับเขารวมดินเนอร 
18:50 ทีม secretariat เชิญแขกเขาหองดินเนอร 
 
Gala Dinner 
19:00 พิธีกรกลาวตอนรับกอนเปดงาน และเชิญ กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร ขึ้น

กลาวตอนรับ 
19:05 พิธีกรกลาวขอบคุณ กสทช. พลเอก สุกิจ  ขมะสุนทร และเชิญ Mr. Ioane 

Koroivuki ขึ้นกลาวตอนรับ 
19:10 พิธีกรกลาวขอบคุณ Mr. Ioane Koroivuki และกลาวแนะนํา Hon. Mr. Siaosi 

Sovaleni และเชิญขึ้นกลาว keynote speech 
19:20 พิธีกรกลาวขอบคุณ Hon. Mr. Siaosi Sovaleni และกลาวแนะนํา Mr. John 

Davies และเชิญขึ้นกลาว keynote speech 
 
19:30 อาหารจานแรกเสริฟ 
 
19:30 พิธีกรแนะนํารายการท่ีเตรียมไวสําหรับ Gala Dinner และเร่ิมรายการแรก 

 ทีมคูคํา เปด Video Presentation ของทีมอาสาสมัครเกาหลี (ประมาณ 4 
นาที) 

 อาสาสมัครเกาหลีขึ้นเวทีโชวการแสดง 
 นักเรียนเกาหลีขึ้นเวทีโชวการแสดง 

 
ทีมคูคํา และ Pullman 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อจัดเตรียมการเปด video พรอมเสียง 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อเปดเพลงประกอบการแสดง อาจใช cd/dvd player 

 
20:00 พิธีกรแนะนํารายการตอไป 

 ทีมคูคํา เปด Video Presentation ของทีมอาสาสมัคร NIV (ประมาณ 3 
นาที) 

 อาสาสมัคร NIV ขึ้นเวทีเพื่อสัมภาษณ 
 
20:15 พิธีกรกลาวขอบคุณ partners และ sponsors และอาจเชิญ 

partners/sponsors ขึ้นกลาวอะไรซักเล็กนอยส้ันๆ (ถามีเวลา) 



 
20:30 พิธีกรกลาวขอบคุณแขกทุกทาน และปดงาน 
 
ทีมคูคํา และ Pullman 
 ประสานกับโรงแรมเพื่อเตรียมเปด background music หลังจากปดงาน 

 


